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„ E p i l ó g u s .
(*) A zsidóságnak a keresztény magyarság 

testén, lelkén, eszményein; intézményein, vagyo- 
nán kérlelhetlenül, vad erővel s diadalmasan 
végigszáguldó hadiszekeréhez egy új, véres holt
test van odakötözve: Szabó Dezső, a székesfe
hérvári állami főreáliskola volt helyettes tanára.

Ez az ideális lelkű fiatal ember elég köny- 
nyelmű volt azt gondolni, hogy keresztény or
szágban él. Megírt néhány lelkes, magvas, cikket, 
tartott néhány keresztény-magyar fajszeretettől 
izzó beszédet és azt hitte, hogy hazájának szolgál.

. Pedig csak magának ártott. Azt gondolta, hogy 
arhint az ezeréves keresztény Magyarországon a 
zsidó Kúnfi te i/á r szabadon irhát, beszélhet, iz
gathat a magyarság, a  kereszténység és az egyház 
éllen, úgy néki- is meg van engedve, hogy a 
nemzet vérét szipolyozó, erkölcseit rongáló, ke
resztény világnézetét felforgató zsidó szellem, 
zsidó faji morál, zsidó színház, zsidó sajtó, zsidó 
tanároknak keresztény ifjak lelkét maszlagoló 
munkája ellen szavát félemelje.

Az eredmény: Szabó Dezsfbmegy a zsidó
ság egyik vidéki ‘ főfészkébe,, Nagyváradra ' s a 
székesfehérvári' állánii ^őreáliskólafinégkapja hiti- 
djk. zsidó. hj,náj;át Vág Sándor személyében. ' 

Azt mondják. Szabó Dezsőnek, azért, kell 
Székesfehérvárról távoznia, mert párbajozott s ez 
fegyelmi vétség: : :

Hát ezt a naiv mesét elhiheti, akinek nagyon 
lágy szive van, de Fehérváron a legutolsó hátul- 
gombulós nadrágu zsidógyerek is. tudja, hogy 
ennek az elhelyezésnek az oka nem az a két 
levegőbe lőtt lyuk ott a  hátmashid mellett, hanem
a bátor keresztény színvallás. . : ...

A mostani magyar kultuszministeriumot 
Apponyi és Barkóczy miatt szeretik klerikálisnak 
nevezni. Hát ez megint egy nagy tévedés. Nem 
klerikális ez a minisztérium, hanem gyenge. Egy 
hónappal ezelőtt Barkóczynak heves ■ támadást 
kellett kiállania azért, mert törvényadta jogával 
élt. Akkor épen menekült a csapdából, de ennek 
a menekülésnek nagy ára van. Azóta, rövid pár 
hét alatt a zsidóság kétszer vágott végig szeges 
ostorával a keresztény magyarság arcán : Győrött 
és Féhérvárott, Akkor a^t hittük, hogy talán’meg- 
növekszik vezető embereink öntudata, bátorsága;' 
pedig áz ellénkező dolog, történt. Az; a kapca-eset, 
úgy látszik, a legklerikálisabb embereknek is örök 
memento, lesz, melyből mégtanulják, hogy Ma- 
gyárörszágon ma az a jelszó, hogy’ „ne bántsd ; 
a zsidót!“ ■

S mivel Szabó Dezső ezt eléggé meg nem 
szívlelte, azért kell Fehérvárról pusztulnia. Ez az 
ember itt .nálunk :a  keresztény magyarság nem-

zetmentö munkájának hatalmas oszlopa volt, mi 
természetesebb, minthogy t i  lett rá mondva, á 
Cherem. A zsidóság pokoli furfanggal szőtte hó
napokon át a, hálót, hogy. ézt a becsületes kál
vinista magyar tanárt megfojtsa. Elébe dobott egy 
elveszett embert, hajszolta, mint a sebzett vadat, 
mig hatalmába nem került. Boromiszával bele
hajszolták a párbajba, hogy form ái sértsen s 
igy a felsőbb fórumnak alkalma legyen a regu
lára hivatkozva beledobni Szabót a néhány hely
beli kis zsidólevelező hirlaptudósilása révén fel
kavart hullámok közé, , : |.

Az igazságot felhúzták a formalizmus, a 
középiskolai rendtartás Prókritstes-ágyára, ahol 
kellett megnyujtották, ahol < nem passzolt, meg
csonkították, de denikve' az ágy, vagy mondjuk: 
a forma épségben maradt s, á zsidó ntoloch ka
pott egy uj áldozatot .és megnyugodott. ,

Isten mentsen,, ,hogjr helyeseljük Szabó 
Dezső párbaját. De minit okos emberek tudunk 
különbséget, tenni Húsz Ábrahám gaztette és egy 
tán>adóját őnvédelembőlftiiiegölő ember között, 
egy ' embertársai vérét 'kiszipolyozó . uzsorás és 
égy éhező gyermekei '’szjímara kenyeret lopó 
Szegény émber bűne között. Úgy tudjuk, a tör
vény :fe így tesz, .hisz y a ü t i .e s s ^  
kost is felment, csak ;‘a- magyar kultuszminisz- 
íeriumbari nem ismerik a  morális beszámításnak 
ezt a reguláját. Ott a-paragrafusok-az urak még 
akkor , is, ha miattuk le is kell bunkózni az 
igazságot. .' .
~ Megvalljuk, hogy ez kényelmes eljárás, mert 
betömjük veié á zsidó sajtó ordító’ száját,1 de 
ezer és ezer keresztény magyar, ember szeme 
könnybe lábbad az ilyen igazságságszolgáltátás
láttára. . .■ ............

Azt mondják, gyengék vagyunk, vezetőink
nek nincs kire támaszkodniok. Ez nem igaz. A 
Kapcza—Barkóczy eset megmutatta, hogy a ke- 
rcsziény magyarság meg ludja védelmezni ved
reit, csak legyenek. De ha ennek a seregnek nincs 
zászlótartója, akit kövessen, akinek védelmére a 
harcba menjen, akkor hovatovább elszélédt nyáj 
lesz" belőle, melyet ’a farkasok széttépnek. . '

Mikor jön már meg egyszer, a m i Lnege- 
riink, hogy csatasorba állítson bennünket a ke
reszténység védelmére?

Miként gondolkodnak komoly emberek Szabd 
Dezső ügyéről, azt az alábbi levél is mutatja. Ez 
á! levél’egy a 'só k  közül, melyek e viharos napok
ban az igazságtalanul üldözött tanár kezeihez ér
keztek! Szabó Dezső sürgető kérésünkre bele
egyezett abba, hogy közzétegyük; Talán szintén 
hozzájárul’ ahhoz, hogy felnyissuk néhány keresz
tény ember 'széniét;: Mi kétszeresen büszkék va-

gyünk e levélre, mert önérzetes, bátor Írója vér, 
a. mi vérünkből, városunk szülötte, ki világot járó 
utazásai, nagybecsű irodalmi; működése révén 
régóta egyik legkiválóbb tagja a magyar közép
iskolai tanári karnak. • ■

Maga a levél igy hangzik:
Igen tisztelt. Kolléga Ur I .. ■

A lapokból olvastam, hogy Önt büntetésből 
áthelyezték — a magyarság érdekében, de a zsi
dók ellen: Írott — cikkeiért.. Az ön. esete szomorú 
bizonysága annak, hogy nemzeti érőnk oly gyenge, 
hogy küzdeni sem szabad érte, á; zsidóság pedig 
oly erős, hogy érinteni sem szabad, ön ugylátszik 
felismerte, hogy hazánkban az ország lassú, alat
tomos elzsidósitása van folyamatban, ami - nem. 
református, katholikijs, vagy bármilyen felekezeti 
kérdés, hanem igenis az összes keresztény félé: 
kezetek (vagyis á  keresztény vallás) kérdésé’ és 
veszedelme s ezzel égyütt a magyarságra’''nézve 
nemzeti veszedelem. : ■ ,

Fogadja üdvözletemet, mint a keresztény 
vallás és a magyarság■ érdekében kifejtett küz
delme elismeréséi s ámbár Ön vesztés maradt ’á ’ 
harcban s szenved miatta, legyen meggyőződve, 
az ön esete ezreknek nyitja fe l szentéi s  arra irá- 
nyitja a figyelmet, a hol a nemzeti ellenség tá
boroz. Azt hiszem, Önnek Székesfehérvárott' még 
fogaltpa sem lehet arról, amit egy keresztény és 
hazafias érzésű tanár a budapesti középiskolák- 

.ban-^szenved a praepotens, -szocialista S- elhízott 
zsidótanárok1 támadásaitól. . ' "

Egyebet nem1 tehetünk ez idő szerint, mint 
hogy. összehúzzuk magunkat s harcolunk úgy, 
amint a zsidóktól látjuk. Vén, huszonhat éves 
tanár vagyok s azért elfogadhatja tanácsomat: 
igenis, küzdjön tovább is, de sohase’ exponálja 
magát, keressen elvtársakat (hazafiakat I) s'küzd
jenek csendesen, szolidárisán, úgy, amint a zsi
dóktól látjuk. . . .

Nagyváradon különösen vigyázzon, mert 
olt rendkiviil érös, szolidáris és aggressziv zsidó- 
s&g^vátí. J  (L f  j  . f  ’. f  ' "

Nagyon szerelném az ön esetét részletesen 
ismerni, ezért igen óhajtanék Önnel1 találkozni s 
ha Budapestre jön, Örvendenék, h‘á vagy lakáso
mon, vagy az iskolában fölkeresne. i! ' 

Legjobb lenne, ha’budapesti tartózkodásakor 
megírná nekem, hogy bármely délután mikor? 
és melyik kávéházba találkozhatnánk: '

Az Ön esetét jobban szeretném a keresztény 
lapokban (sajnos I alig van már. plyap) szellőz
tetni s kimutatnám, hogy kormányunk nem kleri
kális, amint vádolják, hanem gyáva és meg
hunyászkodó; s Ön iá ennek az áldozata. -

i Fogadja még egyszer hazafias üdvözletemet 
bátor, hazafias irányú, működéséért s adjon az 
Isten Önnek érőt a  további.küzdelemre is!

Kollegiális üdvözlettel és'őszinte tisztelettel 
, Krécsy Béla,

á ll föreáliskolai tanár.

Ű. i. Levelemet bárkinek megmutathatja, 
(zsidóknak isi)’ engem Székesfehérvárott sokán 
ismernek, mért' odavaló születés vagyok. ' 1

Dornis István.
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u J D 0 NJ3 ÁGOK.
W  ulrkovszky Paula f  Nem csak a 

város'' í t ó m - c z .  egész megye,' sót tavo- 
labbi vidékek-közönsége is ; mely.. mégha-..--; 
tottságga! fogadja a gyászhirt, hogy Mar-, 
kovszky Paula, a szatmári anyahaznoz tat- . 
tozó székesfehérvári irgalmas nővérek fo- 
nöknője hosszas szenvedés után ,szerdán- 
d. el tél j .2 órakor visszaadta tisztaJelket 
Terenítőjénék. Égy év híján fél századot 
töltött a szerzetesi' pályán. 1900. június 
2S-án ünnepelte 25 éves-főnöknői'jubileum 
mát, amikor egy egész nemzedék, Székesfe
hérvár kath. hülgyközönsége sereglét| l?ö-'
réjé, hogy lerója nemeslelkü nevelője iránt 
a "hála és szeretet adóját. A .király 0  Fel
sége arany érdem kereszttel tüntette ki a
magyar nőnevelés terén szerzett hervadha
tatlan 'érdemeiért.. Hónapokon át tartó szen
vedés-— szívbaj — előzte meg elhuny tát, 
amit ő angyali türelemmel, hősies, keresz
tény megadással fogadott isteni Mestere 
kezéből. Koporsóját nemcsak szerető, hű
séges zárdanépe állja körül könnyezve, 
hanem a hosszú főnöknői kormányzata 
alatt védőszárnyai alól kikerült kath, hölgy- 
nek-szinte beláthatatlan sora, akik a viszont
látás reményével búcsúznak tőle, aki most, 
.annyi év hűséges szolgálata után „bement 
Ura örömébe.1* Halála napjának reggelén 
is “magához vette a legszentebb Oltári- 
szentséget s igy megerősödve lépte át az 
örök élet küszöbét. Amint élete folytonos. 
Útmutatás volt a nemesnek, jónak és igaz
nak szeretetére, ép úgy vigasztaló volt 
halála, 'mely nem az elmúlásnak, hanem 
egy boldogabb élet napfölkeltének benyo
mását tette az emberre. 67 évet élt. Pén
teken, május első napján d. u. 4 órakor 
temetik. Szombaton reggel 7 órakor lesz 
érte engesztelő szent mise a Székesegy
házban.

—  A minisztereknél. A Dunántúli 
Dalogszövetség tudvalevőleg junius 7-én

fejér m eg yei n apló .

és 8-án, •; azaz ' pünkösd első és második
ünnepén dalünnepélyt rendez városunkban,.
a melyen a Dunántúl d.i légy Jetei vesznek, 
részt: Az .ünnepfl^jrend^ővhtz^tt??& nje'y
iTÍirident'-elkövet;r̂ ,ötK.<'^|rtórt£j.ínegálla-^
pitott-»programnij^o^?hijreö;|té^á^déle|o^,i
tisztelgett a korm i y  .tagjainál., és kérte. 
megjelenésüket a7 ünnepélyen, illetve4ámo- . 
gatásukit A kul lóttség ' tagjai’ vóhak-.: 
°SzécUnyi Viktor gróf főispán, Sodra Gyula_ 
dr. órszággy. képyisslő, Raúscher Béla v._, 
b. - t.V P.olcztr. Péter g. tanácsos, Bükéi 
Ferenc • v .. b. t. -és Medgyesy .Józsefei: 
szövetség-titkára. !o‘

:-Á küldöttség á képviselőházban ke-; 
reste fel a. .mjnisztpreket, elsősorban, W é-' 
kerle Sáricíór ’ mihisterelnökqt... Á .m inistér-. 
e ln ö k e  nein -tett: igéielet a ..megjelenésre,, déi- 
melegen érdeklődöttdíülönösen az ünnepély 
második részé,' illetőleg a ; szent István 
szobor iránt. ' ' .

— Azt litezém nekem is . módomban 
lesz a szép' ügyet. támogatni. Szent Ist
vánnak, az .első -magyar királynak .csak 
egy szobra*, van- Magyarországon. Méltó, 
hogy Székesfehérvárott egy ilyet -felállít
sanak. ' • ' ^

A főispán.,, bemutatva .a küldöttség
tagjait s a mi'nistéfélnök'kedélyesen beszél
getett egy ideig;:velük, -----

Günther AritaF'igazságügyministernél 
a képviselőhákbianí!:,l.evő. hivatalos helyisé
gében tisztelgétt;J\^üjdottség. A minister, 
rendkívül leköteléző-i kedvességgel fogadta 
a küldöttség tagjait. Említette, hogy szülő
városához a-leggyengédebb szálak fűzik. 
Igaz, hogy közérletíbi rokonai nincsenek 
már itt, de ' mindig ézivésén gondol Szülő
városára. A dalos ̂ ünnepélyen való rész-: 
vételét, h a ; nem az eiső, de a második 
napon kilátásba helyezte. Hiszen, mint 
később egy jóizii adoma keretében elmon
dotta, Székesfehérvárnak pompás össze
köttetése van a fővárossal. A legkedvesebb 
modorban beszéigétett tnég. a küldöttség 
tagjaival .^ ..sziv% ^j> juc^.vz^ ,g tán  ;valt ,

1908. "április 30.' '

meg: tőlük. (Itt megemlítjük azt iskhogy =
szó volt Günther Antal ministernek,: mint ; s 
városunk' szülőttének esetleges képviselői s
jelölésével arrai- az-esetre, ha Saára Gyula ; 
dr. a képviselőségről lemond. A minister ' 
kijelentette, hogy jelenleg .nem moödhat 
IcUglói inandátürnáról s igy a  legközelebbi , • '
jövőben nem számíthatunk rá, hogy Günther ' 
Antal képviselje városunkat az ország- . -  
gyűlésen.) - ^

*A küldöttség ezután "Darátíyr Ignác 
ministernél tisztelgett, a ki szintén-nagyon - -
szívesén ígérte meg meleg támogatását;:-

Zichy Aladár gróf minister már-régeb-.: :
ben megigérté, hogy a dalosünnepélyen ,
szívesen résztvesz. Apponyi Albert - gróf
távol van a fővárostól. - ••• ; ;
: Hogy a dalósünnep egyéb részleteiről. i
is tájékoztassuk olvasóközönségünket, még-, 
említjük, hogy a bizottsága Faár János 
ékszerész Koronaherceg-utcái rlizlétében a 
verseiiydijakra.nézve is szerzétt tájékóktá- 
tást. A mi különösén fontos, a bizottság 
nagy súlyt! helyezett árra, hogy az összes 
nyereinénytárgyak magyar művészek ke-’ 
zéből és műhelyéből kerüijenek ki. Paá^
János ékszerésznek nagyszabásu üzlete möl-, “ 
lett bronzöntő műhelye van, .külön mű- ; 
vészeket, foglalkoztat, akik a rajzokat,. to
vábbá az. arany- és ,ezüst.műtárgy akat. ;
készítik. A cég híre már a m agyarföld- , 
ről a külföldre is átszivárgott s például a 
bolgár, kormánynak nagymennyiségű -megT, : 
rendelései, készülnek Paár Jánosnál. A  da
losünnepélyre 6—7 díj készül a művész- : 
n é l: . a város, fa  megye, , a- fehérvári höl
gyek, a ^pénzintézetek,- -a 'Vendéglősök,. 
z'ehée$yÍet:'átB. ̂ i já i’A-j ' *“• :
. — Májusi ájtatosságok. Május elsejével k»- ,

szontének fánk á kedves ^ á jü s i ájtátosságok.' A :.
természet ős ereje megújulást hoz a természet ;
rendjében a. vadvirágos mezők az élet leheletét ;
hordják sz é t ' a tavaszi: légáradatban. Mindenki fi
sürög forog, megelevenedik körülöttünk az, élet. J
Minket is megkap az élet Jehelete s májusi fájta- ;;

: tösségbUra. sietünk. ;Megujbpdótt:az..örök .idea,; a , Cl

Az Ősi emberről.
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája, —

Vun Ősiben egy furfangos ember, a ki tisztességes 
kenyérkereset helyett népbolonditással keresi a megzsirozolt 
zsömlycjct. Pár hónappal ezelőtt s Fejcrmegyci Uj Lapban 
hosszabb cikksorozatot Írtam róla, elsoroltam egy csomó 
megtörtént esetet, a melyeket inogom közvetlen tapasztalatok ' 
alapján hallottam. Nemrégiben Ditróról, Székelyföldről kaptam 
ezt a levelet, n melyet M. Nagy Gyuláné egy mérnök fele
sége irt. Olvasta a cikkeimet. Ö is volt az ősi embernél, a 
mint látszik,' inkább asszonyt kíváncsiságból, mint tanáeske- 
rcs céljából, Egy folvilágosodott, művelt urittő tollával írja 
le tapasztalait, a melyeket cge’sz terjedelmükben itt közöl. 
Mindenki láthatja belőlük, hogy mily ostoba s- a gyenge lel
kűkre mily. veszélyes mételyről van itt szó s azt is, hogy 
vallási szempontból mily káros hatása van ennek a szeren
csétlen ősi embernek. írásaimat röpiratban. is ki akartam
adni, eddig azonban csuk G—700 példányra kaptam mej 
rendelést. Mivél uzonban 1—2 ezer példányon alul nci 
akarok belevágni u dologba, a  vállalkozás egyelőre abbét 
maradt. Nogynó levelű lej* szó l:

Úgy n Balaton körül, mint Budapester 
sokat hallottam beszélni egy ősii emberről, ki 
halottakról és az emberek jövőjéről mindent meg 
tud mondani. Eszembe jutott, hogy én is olvas 
tam valami halottlátóról egy tárca keréfében eg"
ismert írónktól, ki öt bámulatba ejtette _akko
még előtte is ismeretlen, de igaz, — családi til 
k&in&k feltárásával. (Csakhogy ez valami égi 
asszony volt és én erre már nem emlékeztem, 
fjfljiflniom vonz tx mysticismus felé és én is lái'r 
vágytam őt. De erősen feltettem magamban hog 
józan ítéletemet ébren tartom. Férjem két napri

elutazott, én megragadtam az. alkalmat és műit 
év junius eleién leuiaztam Hozzá Budapestről.

Jegyet a harmadik osztályra: váltottam,' hogy 
ismerőssel ne találkozzam. Útközben, mondom a 
kalauznak, hogy Ősibe • megyek , és..'kérdeztem, ' 
hol kell átszálni. A felvilágosítást, mosolyogva 
adta meg és tovább ment. Érre egy. un  kinézésű ! 
ember megszólít, hogy ő; is ahhoz megy,'akihez ; 

•én, (ni ez. már azt is; tudja; hogy én .kihez“ 
megyek) csak bízzam rá-magam, .majd ő elvezet. 
Fiatal asszony vagyok, tehát gyanúsnak tartottani 
a közeledést és visszaútasitottamv ,Ez sérthette 
önérzetét, mert sietett hózzátennk -hogY.íő tannak": 
a veje. Ezt azonban még ke vésbbé; akatta ni. el hinni 
s minthogy egyszerre igen érdekelt, a vidék, annak 
szemlélésébe mélyedtem.; Hanem.-iaz az úri kíné- 
zésü embetpesak tovább, beszélt.: hogy ő.igazán 
veje az.,őst, .embernek,, :csakhogy .ö; Budapesten : 
lakik, . vendéglője van a .népligettel szemben, egy: 
kis dolga,van csupán, az'apósávaÉs délután mari 
ő. is visszajön -.stb.;..—i/.dé‘-nekem .minderre ,nem. 
volt megjegyzésem és zavartalanul néztem tovább 
a vidéket. 1..'.., .', . . . . .

. Székesfehérváron átszállás. A perronon.meg- 
áliit egy munkás .asszdtiy, .hogy. .ő. hallotta a ka
lauzhoz intézett kérdésemben, hogy hova megyek, 
minthogy .ő is,odamegy, . tartsunk együtt. Nem
sokára egy paraszt.: ember is kért, hogy velünk, 
jöhessen, ő is ̂ hallottá( hogy hova megyek, egy 
utunk van, ő meg majd eligazít bennünket,' ő 
már : járatos itt, máskor is, volt erre. No most 
már hárman voltunk, de a „vő" csak nem Itagyta 
magét elriasztani, hanem az utóbb csatlakozott 
emberrel, akit már ismert, igazoltatta magát, hogy 
;ő csakugyan az, akinek magát mondja. Ezután; 
mind a  négyén egy fülkébe szálltunk és mégindult

a  titokzatos beszéd: az isteni jeIenésekről,;a csodá; 
tettekről, a jövendölésekről; gyögyitás.ok:és,hasc)nr 
lókról. Engem főleg az érdekeit és azt figyeltem, 
hogy váljon ez a „vő“ hiszi-e tényleg' 'mindazt, 
amit az apósa csodado)gair'ól előad. D e. látszólag 
meggyőződéssel beszélt:.; > -., •.

Palotán, az
várt a be nem ' jelentett,, de., a,.minden yonattai 
bizonyosan megérkező .y én d ^e^^V a .Jó ,k lo raÉ .. 
vagy f  óra niulva. már a falubart -voltak velünk.

Az. „ősi ember" háza, a-rendesnél. valamivel 
jopb -karban tartott parasztház, ;szemetes, szük 
udvarral. Felesége és férjes leánya‘ Családjával, 
képezik házanépét.;.Igen egyszerű ..-emberek; és a 
bőségnek nincsenek szembeötlőJnyomáL: (Ha,csak 
azóta nem?) Mikor megérkeztünkj-niár egy csomó 
embert találtunk ott,, de az. egész . nap folyamán 
még folyton , jöaeH-m entetc.VAst,-i^^^£-Iiátk> 
udvarban kifogott és útra /kész búcsik álltak. ;
- •  - Nemsokára kijött,á „cspdáember“.. _Magas, 

egyenes alak, jól táplált f  kinézéssei.- A ; hetvenes 
éveket, nem is sejtené á;mégfigyelő.:;, Ruházata-: 
egyszerű parasztos yiseletfcsizmával, fehér vászon 
ing, mellénnyel, kabát nélkül. Fején állandóan 
kalap. Áhitatos figyelem vette körül, amiből az 
első pillanatban rám is ragadt valami,, mert ki- ' 
tüntetésnek vettem, hogy legelőször hozzám szólott.

- ; Minthogy, vonatunk , késő déiütun indult, 
azt ott kellett bevárnom és igy módomban' volt 
megfigyelni mindazt, ami érdekelt. A csoda em- 

■ber egyenkint kérdezte mindenkitől, . hogy mi já 
ratban van. A megszólított — ha nem rósteite >— 
a többiek ''előtt adta élő ■ baját, amelyik .azonban 
szégyéhlette; az* pár" lépéssel félrevonulva. kérte' a 
tanácsot. Azt azonban; rögtön . észrevettem, hogy • 
nagyon. tartózkodik' attól, hogy bárkivel is bő-
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Szeplőtelen/tiszteletében, - szereteteben. A kedves 
smqusi;«ajtat08sagok-;-'vmint eddig, a Ferenciek 

templomában lesznek. Mindennap d. u. 6 orakor 
litánia, ezt megelőzőleg pedig vasarnap, szerdán 
és szombaton szent beszéd fog tartatni. A szent 
beszédeket. a 'megyéspüspök, : a helybeli. világi 
papság ,és ,a Ferencrendi atyák, fogják mondani.

—  A kath. sajtóért. Platz Bonifác dr. ny.
főigazgató 200' koronával belépeti • á katholikus: 
sajtóegyesület alapitótagjai közé: - s

- ' -ír' Esküvő. Marsiliczi -Vetzel Ernő, pénzügy1 
ministeri segédtiikár 27-én -vezette.oltárhoz Buda-, 
pesten M.eszlenyi Rózsikét, Meszlenyi Lajos orsz. 
gy. képviselő leányát.. ' _ .

Gyapay Yai, esztergomi főispán leányának - 
tegnap délelőtt volt-, az esküvője .Győrben, Jerjfy  
Géza ügyvéd, tekintettel a  főispán családját a,- 
közelmúltba, ért gyászesetre, a. lehető legnagyobb 
egyszerűséggel történt. A fiatal 'pár az esküvő 
után nászúira ment. ,

— Döléptetés. ííWeciiay Bálint 17. honvéd- 
ezredbeli őrnagyot alezredessé nevezte ki a király.

— A Fejérmegyei Széchenyi Szövetség május 
hó 4-én este 6 órakor rendkívüli közgyűlést tart, 
melyre ez utón is meghívja - tagjait az elnökség.

Kinevezés..S z i l iLászló-városi nyugdíjast 
a , Népségélyző Kölcsönegyletben gyakornokká 
nebezte ki az igazgatóság.

— Kérelem. Tisztelettel felkérem mindazon 
hölgyekét, 'k ik .áz  elmúlt 40 év: alatt a „Ferenc

“József nővevelde'" • tanítványai - .voltak, legyenek 
szívesek Istenben boldogult tisztelendő Markovszky 
Paula főnöknő lelkiUdveért alapítandó szent mi
sére adományaikkal hozzájárulni és a pénzt ci-. 
memre beküldeni. Eisehbarlh Ferencné, Nádor
utca 3. szám. ' ‘

r.'í — Újságírói/finomság. Ma reggel kezembe 
vettem a Székesfehérvári Friss Újságot .és mind
járt az első lapon a következő sorok, ötlöttek. a 
szemembe,:.' . . . .

„Sokszor megfogadtuk már,,Rogy. az Uj 
Lap mellékletének, -ennek á'szennyes'kis pápiros- 
darábnak köpködésére mitsem adunk és piszká- 
lódásait felelet- nélkül hagyjuk. Azonban: úgy 
vagyunk vele, mint azzal a bizonyos féreggel, 
amelyet akárhányszor lever az ember magáról, 
utoljára ismét csak visszatér, hogy rajtunk élős- 
ködjön. “ . - . ...

Azután a.cikkiró nagyvdűhvel veri a mellét, 
hogy a Fetermegyei-Uj; Lap .borzasztó bűnt köve
tett el, ; vallasliabotitns,, izgatásról beszél, szenny- - 
lapról,. lazításról, hitványokról, a kik visszaélnek 
a  . Mester,. tanitasaym,Siyégül» peaig. Kiabáló nagy 
betűkkel fölhívja a mcgyézpüspök (érdekes, hogy 
most mér .mindenki, méj^a'fogfájósok is a  .me
gyéspüspök revcreudáját rártcSjgálják) hogy „tariitsa 
ki a bécckáplénokat, hogy! gyülölségböl és ve
szekedésből élő hccckáplánökat oktassa ki arról, 
hogy piszkos.Írásaikkal csak.árthatnak a szeretet 
vallásának." , ‘ ;

A dolog nagyon kellemetlenül érintett, elő- 
kértenj az : Uj ;Lapot. ;Hadd látom, hogy mi is 
volt aé a borzasztó büinV*; amely m iatta Friss - 
Újság.-kitűzi a veszélyem ~d haza*-', cimü vörös;i 
lobogót és ie akarja/skalpolni azokat az.urakat, 
a kik véletlenül,a „he qc káplán" elnevezésre igényt 
tarthatnak.

, Bámulva olvasom a  sorokat s még nagyobb 
a bámulatom; mikor nem- találtam b én h eáF n ss ' 
Újságra vonatkozólag'egyebet, mint ezt!-„az sem.- 
való a nyilvánosság elé, .hogy Fodor ú r  milyen 
sóletet vacsorázott, habár nincs benne szé- 
gyenleni_való, mert törvényadta privát ügye 
mindenkinek, hogy eszik-e, vagy hogy mit eszik ?“ 

És miért inondotia ezt az Uj Lap. Azért 
mert a Friss Újság kiszerkesztette az egyik pol
gártársunkat azért, mert a ‘polgári kötésnél bátor
kodott törvényadta jogával: élni s . nem irta alá a 
jegyzőkönyvet. Hát r miért;i szerkesztette ki? Mi 
köze hozzá a Friss Újságnak, nteg a nagy közön
ségnek? Megtették ugyanazt már százan Fehér
várait eddig is és meg is'fbgják ezután is tenni, 
sőt még inkább meg fogják'tenni, ha a keresz- 
’teleden újságírók ezért vallási'meggyőződésükben 
támadni akarják a katholikusokat. Miért akarnak 
ebből Barkóczy esetet fabrikálni ? Tetszett nekik 
az,, hogy egy. csomó kéreszteletlen pesti lap, 
továbbá Vázsonyi és ‘véle egy vallásuak Barkó- 
czynak ki akarták tekerni a nyakát? Ilyenféle 
kellemetlenségeket' akartak a- mi polgártársunknak 
is csinálni? Ha nem akartait,fieki kellemetlenséget 
csinálni,, ha nem. akartak^yoifiá kázust, faragni az 
esetből, nincs értelme, hogy,,púért Írták meg. Ha 
pedig megírták, akkor miért csodálkoznak, ha 
egy olyan lap, a'm ely óállási irányt tűz a zászla
jára, ennek anevében védi a'megtámadottat és 
egy kis oldalcsipést-intéz?.(. ,

Hát. mi itt a b aj?  Az,- hogy Fodor ur sze
reti a sóletet? Hát jól van, én.is azt mondom, 
ne célozgassunk, mi ...arra,..hogy milyen vallása 
volt Fodor urnák. Úgy Játszik, hogy neki nagyon 
kellemetlen, hogy. ő valaha zsidónak született.

Ha pedig.ő rosteli, mi e miatt ne essünk kétségbe 
és; ne is bántsuk ezért. Ez tgy van- helyekén. De 
más kérdés nz, hogy olyan súlyos becsüle!sértés-e . 
az, ha valaki, a ki valamikor keresztüleselt holmi ' 
keresztelési kellemetlenségeken, szereti a  sóletet? 
Én azt hiszem nem. Én nem-, kóstoltam ugyan, s 
de ha tekintem a libamájat, a mely nemzeti elede- 
lük'-a^ zsidóknak/ésrtgejá jól;-,megfér a jó' kérész- 
tény elkÖiccsel is. F-n pl akárhány olyan keresz
tényt'isinérlém'már, hogy magamról ne is szol
gák, a ki jobban szerette a libamájat, mint a
krumplicsuzpájt hús nélkül. ........................ ; ,

, A mi pedig aé újság hangját illeti, valóban, 
melegen ajánlanám a hatás kedvéért; ' tessék egy-'' 
mást egyszerűén légazemberezni — természetesén 
ném -burkoltan, bujkálva csak a lapot említve, 
hanem szemtől .szembe. . Vagy még -inkább: tes-.' 
sék:. beszerezni egy stylétes botot," vagy egy 
revolvert s s-urkalják é s  lövöldözzék.le'az urak' 
egymást a' piacon'. Gáti übeir dié \Velt I Miféle: 
remek szenzáció lenné; A kofa urhölgyelrt ott 
piacon'egymás kebelére borulnának a mély meg
hatottságtól, látván, hogy az újságíró urait csak
ugyan telkükön viselik a szenzációéhes. nagykő; 
zönség érdekeit és nemcsak holmi csirkefogók 
és kofák becsületügyét tárgyalják le,' 'háriém 
maguk is odaviszik a bőrüket a vásárra.' Méltók' 
tassék elhinni, hogy az valami remek és igazán 
modern dolog volna. Sőt'! nemcsak Székesfehér
vár, de egész Magyarország büszke és boldog 
volna önökre. Ésdgy mindenesetre jobban ettiinné 
az urak igazát mint igy, mikor csak holmi, „hit
vány" csuhásokról és az urak ruháira kapaszko-' 
dőlt „férgekéről van szó. • B. F. ."

— Gazdasági tudósitó. Molnár Jenő Fran-
ciska-pusztai intézőt az adonyi járásban gazdar, 
sági túdósitóvá nevezte ki a földmjvelésügyi 
miniszter. , , . .

— A Felmaver-nvár füstié. Kecskés Elek 
belvárosi kántor jöbbek közóhajára egy beadványt 
terjesztett a közgyűlés elé, amelyben a Felmayer 
kékfestögyár környékén lakó háztulajdonosok 
nevében arra kéri a közgyűlést, tegyen meg 
minden- lehetőt arra nézve, Hogy a Felmayer-gyár 
bűzös, egészségtelen füstje el ne árassza a várost. 
Holnap délután, egy; rendőri közegekből, egész
ségügyi bizottsági - tagokból, a főorvosból álló 
bizottság, kimegy a helyszíni szemle megtartására; 
hogy előterjesztést tegyen a teendőkről.

— Vigyázni emberek! Zámcly községben 
és környékén a jövő hónapban 8-9-én lövő gya
korlatokat tartanak a fehérvári honvédek.

vehb' magyafázatba bocsátkozzék. "De úgy álta- 
látiosságban sokat beszélt, folyton önmagát di
csérve. Hálás közönségé volt, minden szavát el
hitték. . ” 7' - ' '•

' Az egyik osztályos.ügyben jött, a másiknak 
tehene pusztult el, harmadiknak veszekedő szom
szédja volt1, a negyediknek az ura részeges. Egy 
kocsié -legény az • Anyját küldte tanácsért, mert • 
anélkül nem-''tudott-a két-kijelölt:-leány közül 
m átkát. választani,,.mig két hővér egy harmadik 
elhúriyt után érdeklődött, hogy hogy és mint érzi 
rpagát a másvilágon; mert váltig mondták neki, 
hogy jöjjön' ide és; meggyógyul, de ő olyan fur
csát'mondott. -’- ' V ' v
r —-/Mif is: moíjdbtt á mi Julcsa testvérünk-?
— ferduit-az-előadó á'nővéréhez: :

: '--í-VHát- izé,'azt, hogy hé'székirózzúk 
és-meghalt, pedig nem jól -te'tté. ■' "
r ■' Budapestről meg volt'ott egy fiatal ember, 
hogy ' állást 'kapjon. (Kinéztem' Belőle- a' középis- 
kólái képzetfségér.) Egy másik meg Valami szív
ügyben keresett'orvoslást. Kelenföldről egy vasüti. 
munkás meg a  feleségét küldte, hogy véglegesít- 
tessék. Máé rtiz; tizenkettőnek nem-tudtam meg a 
báját, dó - az . alábbi. két eset felháborított. - 

' ’ Egy sbm'ógyi paraszt, egyenesen a kapos
vári kórhézbó-' jött, höl belső baja orvoslására 
sürgős operációt-rendeltek-el. De'ő előbb ide jött 
tanácsért, és a  „csoda ember" azt mondta, hogy
— «e engedje meg, anélkül is meggyógyul az ő
imájától. - - ’ :7.' : - . ' .. :-

" a másik' eset pedig-egy fiatal asszony, a 
tüdőbaj: kezdődő stádiumábám-i.Bpésteh van férj
nél, édes anyjával jött. A, felézólitásra az anya 
előadta leánya: baját. Erre nágyképü' leereszke- 
déssel'thó'ndja á  „csodaember",: .

'" '— Na,' édes ' leányom;' visszafórditsam a'
halál szekerét? ” 1

A meghatottságtól elérzékenyülve susogja 
az asszonyka, hogy:
- —  I g e n / : ' '

■ Hiúságának; tétszhetétt a hatás, mert még 
vagy háromszor -elprodukálta e jelenetet, ugyan
azon szavakkal. No és adott Olyan - varázsigéket 
rejtő imádságot; amit az a gyéngélkédő; pihenést 
igénylő teremtés naponta éjfélkor mondjon el, 
de hogy nappal se-legyen nyugodalma, arról-is 
gondoskodott' egy csomó eget-Ostromló írná fel
adásával. De persze ez arra 'válój- hógy kimerül
vén, azt ne-tudják pontosan' Betartani és akkor 
ám magúk lássák, ha nem' használt;’triért néni 
ügyeltek'jobban. : : • ■

A varázshatalomnial járó imák,'saját: kohol
mányai. Magukon is viselik 'á  irtűvelétléri ember 
jéllegét._: Rövid, részben összéfüggéstelen tákol
mány. Ő -maga analfabéta, de valaki n családjá
ból kell, hogy egész nap Írjon, máskép'nem fe
deztethetnék a kereslet. Kis cédulákra Írva osztja 

1 ki égyenkint,-' magyarázatot tartva hozzá, miköz
ben bár nem feltűnően, de észrevehetőkig már a 
kezét' tartja. Sziveséri adjátc'-héld a  pénzt, amire 
sáblonszerüeh mihdenikriél az 'á  -válasza 

, it' ,/ — D cnem  esik nehezéréj ' : ; .
Azonban a válászt be sem'1 várva a másik

hoz megy- „az imát magyarázni:t*' -
7  : Nek'ehi ■ ilyen- imákat ■ adott egy kis pápiroh : 

' Csütörtökön ójjot 12 óra kőibe i  mietydnk, 4 üdvöz
letét, 1 hiszekegyet, 1 urongyelát ez Ur Jézus gyónásához.

' . Pénteken reggel - B óra etilt 7 mintyenkot, 7 üdvöz
letét, .1 hiszokogyet,- 1 uráiigynlát*az Ur Jézus liürúszt ke
serű agyához-és halálához. - - • ' .....

A menyei királyi szék 14 édességéhez 14 niiatyénkot; 
14 Üdvözletét, 1 hiszekegyet, 1 urungynlát n Szentháromság 
hármas vesszelyéhez a-.seregek Ura és istene nevében. 
(Mindennap.) ‘ -

Az Ur Jézus gyónásához ajánlom az cn gyónásomat 
élőkért és holtakért. (Gyónás után kell ezt mondani.) .

. A menyei Atyám szenlségo, Krisztus kínszenvedése, 
menyei Atyám rózsája Szűz Mária szeretote legyen az én 
szivembe. (Áldozás után kell ezt mondani.) - . .

•■■■' Ez az őki ember főmottója, ezt mindenki
nek' tudnia kell. '
' "Leültem és elgondolkoztam. Úgy fájt va

lami,' artlinek tietri tudtam nevét adni. De láttam 
félém közeledni a „vöt" és diadalmas kérkedéssel 
már messziről beszéli, hogy ugye ő igazat mon
dott önmagáról meg az apósáról isr? most csak 
láthatom a saját szemeimmel . . . Epén jó ked
vemben talált és megmondtam, hogy : * ’

— Látom, látom, bár. ne látnám.
: És talán többet is mondtam volna,,de ; a
„csoda ember" nagy diplomata és azzal, hogy a 
vejét elküldte, elejét vette,annak. Nekem meg 
látnom kellett, hogy hogyan kelt csendes meg
botránkozást ez az én hitetlen beszédem és én 
néni mondhattam: meg nekik — mert úgysem 
hitték volna —  hogy megcsalnak benneteket és 
a bizalmatokkal riitul' visszaélnek ', . : ,

- ' tlagy Gyujáné.
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■ Felhívás a Torna Club tagjaihoz. Pünkösd
kor junius, .7-én ; és S-an tartja . Budapesten, a 
Magyarországi; Testedzőegyleiek ..Szövetsége a 4 

. évenként rendezni szokott oszágos torna ünne
pélyét, mely a fényes impozás rendezes es, onast 
részvétel tekintetében az összes eddigieket felül 
fogia rnulni. Biztos résztvevői az ünnepélynek az 
olasz és svéd tornászok legjobbjai es a nagy 
tornásznernzet Néineíoiszng képviselőt. Varosunk 
•nrnásza: nem maradhatnak e! ezen ünnepélyről, 
nielv nemcsak az öntudatra ébredt magyar test
edzés legszebb dokumentálása, de egyúttal ^erő
próba az eiőrebaladott kultúrájú nagy nyugoti 
nemzetekkel, idknek küldöttéivé! versenyezve, 
mimé"'/ vizsgálatot téve, meg akarjuk mutatni, 
mit tud a magyar. Felhívja tehát a Székesfehér
vári Torna C!üb választmánya tagjait, hogy azok, 
kik a tornaünr.epélyen résztvenni óhajtapak, ott 
a 2 napi a ingyenes elszállásolást vagy saját költ
ségükön, de garantált, előre lefoglalt szállást óhaj
tanak, azok á Club titkáránál, Lichtnecker. Lász
lónál (Első Magyar Alt. Biz. Társaság) szóbelileg 
vagy írásban jelentkezzenek, mert egyrészt az 
ünnepély jelentkezési határnapja május 9 ike igen 
Icür.el' van, másrészt az igen könnyű, de 1—2 
együttes gyakorlást igénylő szabadgyakorlatokat 
is szükséges gyakorolni. Tavaly Pécsett voltunk 
és dacára a nagy távolságnak, elég szép szám
mal, most tehát a kedvező viszonyok miatt annál 
inkább reméljük, hogy tagjaink részt fógnak venni. 
Menjünk el minél többen és legyünk egy porszem 
abban a nagy ezrekre menő tömegben, mely 
acélos izmokkal, emelt fővel fog dolgozni a kül
föld előítélete megtörésének nagy munkáján és 
folytatja a testedzés terén már nem szokatlan 
dicsőségének láncolatát. — A Székesfehérvári 
Torna Cltib választmánya.

— A vásári forgalom. Ilyen gyarló tavaszi 
vásárt már régen nem látott Fehérvár népe. A 
múlt vásár gyarlóságát leginkább beigazolják azok 
a. számadatok, melyeket a vásári forgalomról 
Összeállítottunk. Eladásra került 750 ló, 12 szamár, 
33 bika, 325 tehén, 7 kecske, 147 sertés, 85 üsző, 
147 tinó, 194 borjú 195 ökör Összesen 1840 
drb. állat.

— Hogyan fizetik a szociálisták szónokaikat ?
Rómából jelentik, hogy Enrico Ferri szocialista 
leader, az Avanti hivatalos szociálista pártlap, 
szerkesztője, nemsokára elhagyja Olaszországot, 
hogy Délamerikában egy körutat tegyen, amely 
alatt 200 konferenciát kell tartania.
. Ezen „emancipáló" működéséért csak 100.000 
frank honoráriumot, vagyis egy beszédéért 500 
frankot fog- kapni. Mondjuk, hogy egy-egy be
szédje 50 percig tart, ékes szólásának minden 
percéért 10 frankot kap. A szociálista ékesen- 
szólás, amint látjuk, jól táplálja emberét.

— Téves bírói Ítélet. Hány esetet felsorol
hatnánk, ahol egy-egy ember a látszatból kifolyó
lag ártatlan áldozata a látszatnak s igen gyakran 
a téves bírói Ítélkezésnek'. Egy ilyen téves bírói 
ítélkezést megkapó részletességgel mutat be Fekete 
Géza az Otthon kávéházban levő „Mozijában, 
mely szenzációs felvételnek méltó kerete a többi 
kép is: Színházi csillag fényképe (komikus). A 
kínai szállítási utak (ismeretterjesztő). Tizenhármán 
az asztalnál (tréfás). Juhláb (színes). Saumur, át
kelés egy folyón (ismeretterjesztő). Grimrr.asverseny 
(komikus fölvétel).

Egyben szives tudomására hozzuk a m. t. 
közönségnek, hogy az Otthon kávéházban a Mozi 
május 4-én tartja utolsó előadását.

— Rejtélyes idegenek Martonvásáron. Meg
emlékeztünk arról a fényes sikerrel járó lopási 
manőverről, amelyet egy uriasan öltözött pesti 
no elkövetett egyik bicskei vendéglőben. Ahhoz 
teljesen hasonló kivitelű történt a napokban 
Martonvásáron. Április 24 én este fél 8 órakor a 
Budapestről Martonvásárra érkező vonatról egy 
elegánsan öltözött ur és egy előkelőnek látszó 
hdgy szállott le. A két utas Frank József ven
déglőjében szállt meg. A szobát rendesen egy 
ideiglenesen Martonvásáron működő állatorvos 
lakta, de ez alkalommal épen elutazott s így a 
vendéglős nyugodtan adta át a lakást uj vendé
geinek. A rejtélyes idegenek megvacsoráztak és 
azutan fölmentek szobájukba. Azt mondták a 
vendéglősnek, hogy másnap reggel 9 órakor keltse 
fe okét. A vendéglős zörget 9 órakor a szoba 
ajtajan. Semmi válasz. Kosszal sejtve, feltöreti az

ajtót- és- majd hányáit;, esik a látványra, mely 
szemei elé tarul. A szoba a végpuszluias képét 
mutatja.-Ágynemű, madrac^es,.minden egyéb e 
vihető dolog hiányzóitca-szobábói;az. állatorvos, 
ruháival együtt. A finoni: úri vendegek éjszaka 
mindent összepakoltak .és valószínűleg előre oda
rendelt kocsin elhordták. A csendőrség széleskörű 
nyomozást inditott. Alapos a gyanú, hogy ugyan
azon kezek működtek, mint amelyek a bicskei 
vendéglős szobáját; kifosztották. •

— Féláron szerzett ló. A múlt fehérvári 
vásáron történt a mulatságos eset. Sági János 
szolgaegyházai gazda lovat adott él egy magát 
Kovács János pesti lakosnak állító embérnek két 
száz koronáért. „Kovács János" csak 100 koro
nát tudott kifizetni, jelezvén, hogy a lóáráhak 
másik felét okvetlenül meneszteni-fogja, biztosi- 
tásképen magánál; tártja a jarlatlevelét, és mikor 
aztán a ló árának másik felét meg tudja fizetni, 
a járlatlevéllel együtt küldeni fogja. Mondanunk 
sem kell, hogy Sági gazda megcsalódott naiv 
hitében. Rendőri nyomozást inditott„Kovács János 
pesti lakos" ellen, azonban hire-hamva sem volt 
Kovács Jánosnak. A hoppon maradt házigazda 
máris elvesztette minden reményét, hogy lova 
árának másik fele valaha a kezeügyéhez jut.

g^lT Plébános Urak figyelmébe.
A „Ne temere“ pápai encykliha által 

előirt házassági nyomtatványok a  székes
fehérvári Egyházmegyei Könyvnyomdában 
kaphatók.

— Két cseléd. Borsodi János és Nagy 
József a Zichy János gróf birtokában levő ujfalusi 
gazdaság cselédei közakarattal elloptak egy tehén
bőrt, mikor azonban értékesíteni akarták, össze
vesztek az osztalékon, Akkora csetepaté lett a 
dologból, hogy Borsodi János egyenesen agyon- 
lövéssel fenyegette társát, ha nem egyenlő szám
arányban történik az osztozkodás. A járásbíróság 
is tudomást szerzett á dologról.

— Tűzvész gondatlanságból. A Rácalmáshoz 
tartozó Rodicsa pusztán nagy tűzvész pusztított 
a műit napokban. Leégett a kocsiszín cs két 
cséplőgép 2000 korona értékben. A kocsiszintől 
tüzel fogott a cselédek sertésóla, amelyekben 
benégtek a sertések is. A kár több ezer korona, 
amely azonban biztosifás révén megtérül.’ A tűz 
okának kipuhatolásakor kiderült, hogy egyik bére?, 
Jakab István, alig 12 éves fia gyufával játszott a  
kocsiszínben. Cigarettára gyújtott a fiú s a gyufát 
gondatlanul eldobta, hol gyúlékony anyagra talált.: 
Szülői ellen megindult a birói eljárás.

— A sorozások utójátéka. A katonai soro
zások nem szoktak elmúlni korcsmái duhajkodá
sok nélkül. A katonának bevált legény .borba 
fojtja nagy bánatát, mint a három katonának be
vált rácalmási legény: Almásy József, Radinko- 
viis Ignác és Körösi János. Az adonyi Nagy 
Sándor-féle vendéglőben ittak minden mérséklési 
kísérlet nélkül s ilyen állapotok között egyszeri
ben megszületett kótyagos agyukban a terv, hogy 
az ercsii legényt, Butanpvits Pált, alaposan hely
ben hagyják. Az elhatározást tett kpvette s az 
ercsii legényt úgy elrakták, hogy 14 napig tarló 
testi sértést szenvedett. Feljelentették őkét. ■ =

— Gyertek haza ludjaim I Szűcs Józserrié
lovasberénvi asszony majd elpattant haragjában, 
mikor a szomszéd Német Mihály Jóskáját a  saját 
udvarán találta. A Jóska gyerek anyjának' ludjait 
kereste Szűcs Józsefnénél, aki azt hitte, hogy a 
fiú ezáltal gyanúba is fogja őt a  ludak elveszé
sében. Szücsné asszony kiugrott az ebédkészités 
mellől s a kezében maradt hatalmas sodrófával 
úgy elverte a szegény-gyereket, hogy az nyom
ban ágynak dőlt. Az önérzetes menyecske a bí
róság elé kerül. :

I R O D A L O M .
: - -  Uj (vizekén. Felhívjuk olvasóink figyelmét 

égy kts verskötetre, mely a napokban hagyta el 
a sajtót Budapesten és melynek cime Új vizeken. 
Érdekes; kedves, meleghangú költemények vannak 
e cím alatt összegyűjtve az élet különböző jelen-

ségeiről, a vallás; es. haza, elboruló - képeiről, a 
•termeszét változasairól. iŐszinte érzégj’jjem es fel
fogás, : benső hanguláúyónul Ivégéig^^köliem é. 
nyelten. — ; az
elsőnek a lc irn e ,)y ja k k o rd o k ;a :másiké Magyar 
tremoló. Különösen szép az első; részben -a Üver- 
tür, Álmok, Tölgyfakpörsókközt, Vágy ; a  má- 
•sedikban; M afyartragéd ia .Jem etésa  ■nádasban, 
InhnorteJle, B. relt^kalászok,^ F é lü iiitó , 'nemes é 
könyvecske hatása. melynek látóköre ‘ eléggé tá
gas, érzélemvilága tísziulfc A: költeményei verstani 
szempontból is kitűnőek . Szerző verstani techni
kai készség minden soron meglátszik. — Olvasó
inknak melegen ajánljuk;; ifjúsági és köri könyv-. 
tárakba nagyon alkalmas, csinos kiállításban ára 
1' korona. "■ ' .

É r t e s í t é s .
Van szerencsém á  n. é. közön
séggel ^tudatni, hogy a Vörös- 
marty-téren levő mosodát meg
vettem és. az ott mosás vagy 
vasalás céljából átadott ruhane- 
•mürmosodámban lehet átvenni.

■fii;

Ugyanott mosás és vasalás elfogadtatik.

=  Tisztelettel ■ =  .

m  ... f
püspökség mellett. 1 -
•1 • ■ '

B C  ^Ugyanott kétszobás lakás azonnal kiadó!

unni
QLazlSOÓi'évi;tavasz! és nyári Idényre.'

K|y szelvény 
. 3*18 m. hossza

teljes íéefirahá* 
hoz (Kabát, nad
rág és mellény) 
elegendő, csak

1 szelvény 7 korona 
1 szelvény lO koroni 
1 szelvény -12 korona ? 
1 szelvény.15 korona^ 
1 szelvény 17 .korona 
1 szelvény IS korona.
1 szelvény 20 korona

Egy szelvényt fekete szalonruhához 20i— K.-ért, 
szintúgy fwőltűszöveteí, turista lód ént, selyem- ■ 
kamgamt stb. stb, gyári árakon küld a  mint meg
bízható ás szolid.cég mindenütt ismert posztó- - 

„ ; gyári raktár -

SIEGEL-IMHOF Brünn.
• Minták inrfyen fs  bérmentve,

- Az előnyök, a melyeket a magán vevő élvez,-ha 
szövetszükségletét közvetlen S iegel-Im hof cég

. ntí, agyán piacon rendeli meg.jgen jelentékenyek. •
. Szabott, legolcsóbb árak. Óriási választék. 

Mintahű, figyelmes kiszolgálás, még a-Iegkisehb 
rendelésnél is, idjweu friss. Áruban. .-.i

KOCSIGYÁRTÓ,
PÁ L

Ü z l e t .
Tolnai-utca 16.

Ruktar:
Slmor-utca 3 5 .1

A nagyérdemű- közönség becses figyelmébe ajánlom 
dúsan berendezett kész k0CSÍ r f lk fá rO tlia t. Továbbá 
ajánlom u j o n a nJ berendezett bognár üzletemet, [ 
készletbe .tartok! mindennemű hintó és hajtÓ kOCSi r 
korbákat, kerekeket és hozzá tartozó összes fa része- || 
két . a leggyorsabban és jutányos árban szállítok.-1

Nyolc személyre való társaskocsi 
Echo tetővel eladó.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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